
NAMEN UPORABE

Sistem za merjenje glukoze v krvi Contour Next je namenjen 
merjenju glukoze v krvi tako pri tistih ljudeh s sladkorno 
boleznijo, ki se zdravijo z inzulinom, kot tudi pri tistih, ki se ne 
zdravijo z inzulinom. S pomočjo sistema lahko uporabniki in 
zdravstveni delavci spremljajo učinkovitost vodenja sladkorne 
bolezni. Sistem za merjenje glukoze v krvi Contour Next je 
namenjen ljudem s sladkorno boleznijo za samokontrolo ter 
zdravstvenim delavcem za merjenje količine glukoze v venski 
krvi in sveži kapilarni polni krvi, ki se jemlje iz blazinice prsta 
ali dlani. Sistem za merjenje glukoze v krvi Contour Next je 
namenjen za samokontrola izven telesa, tako imenovano in 
vitro diagnostično uporabo.
Sistem za merjenje glukoze v krvi Contour Next se ne sme 
uporabljati za postavljanje diagnoze ali presejalno testiranje za 
sladkorno bolezen in ni primeren za uporabo v neonatologiji. 
Merjenje iz alternativnega mesta odvzema (dlan) se sme izvajati 
samo takrat, ko je raven glukoze stabilna (ko se vrednost 
glukoze ne spreminja hitro). Testni lističi Contour Next so 
namenjeni uporabi z merilnikom glukoze v krvi Contour®Next 
za kvantitativno merjenje glukoze v venski krvi in sveži kapilarni 
polni krvi, ki se jemlje iz blazinice prsta ali dlani.
Merilnik je namenjen kvantitativnemu merjenju glukoze v polni 
krvi v razponu od 0,6 mmol/L do 33,3 mmol/L.
Sistem je namenjen samo za in vitro diagnostično 
uporabo.

O označevalnikih za obrok

Rezultatu meritve glukoze v krvi lahko dodelite označevalnik za 
obrok, ko je funkcija Označevalnik za obrok vključena.
Nov merilnik Contour Next ima označevalnike za obrok 
izključene. Označevalnike za obrok lahko vključite in 
spremenite Ciljna območja v možnosti Nastavitve . Glejte 
razdelek 4 Nastavitve.

Simbol Pomen Ciljno območje

Na tešče

Uporabite za meritev 
po postu (ko 8 ur 
niste zaužili nobene 
hrane ali pijače 
z izjemo vode ali 
brezkaloričnih pijač).

Merilnik primerja rezultate 
s ciljnim območjem Pred 
obrokom.
(Prednastavljeno na od 
3,9 mmol/L do 7,2 mmol/L)

Pred 
obrokom

Uporabite za 
merjenje znotraj 
1 ure pred obrokom.

Merilnik primerja rezultate 
s ciljnim območjem Pred 
obrokom.
(Prednastavljeno na od 
3,9 mmol/L do 7,2 mmol/L)

Po 
obroku

Uporabite za 
merjenje znotraj 2 ur 
po prvem grižljaju 
obroka.

Merilnik primerja rezultate 
s ciljnim območjem Po 
obroku.
(Prednastavljeno na od 
3,9 mmol/L do 10,0 mmol/L)

Brez 
oznake

Uporabite za take 
meritve, ki niso 
meritve na tešče ali 
meritve pred ali po 
obroku.

Merilnik primerja rezultate 
s Skupnim ciljnim 
območjem.
(Prednastavljeno na od 
3,9 mmol/L do 10,0 mmol/L)

POZOR: Konice testnega 
lističa ne pritiskajte tesno ob 
kožo oziroma krvi ne kapljajte 
na zgornjo površino testnega 
lističa. Tako ravnanje lahko vodi 
do netočnih rezultatov ali napak.

Možnost dodatnega nanosa krvi  
Second-Chance sampling—Dodajte več krvi
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1.	 Če merilnik zapiska dvakrat in se na 

zaslonu prikaže utripajoča kapljica krvi z 
znakom plus, na testnem lističu ni dovolj 
krvi.

2.	 Na isti testni listič v 60 sekundah nanesite 
več krvi.

OPOMBA: Če se na zaslonu prikaže  
sporočilo napake E 1, izvlecite testni listič in 
vstavite novega.

Dodajanje označevalnika za obrok k meritvi

Ko merilnik prikaže rezultat meritve glukoze v krvi, lahko, če so 
Označevalniki za obrok vključeni, izberete Označevalnik  
za obrok. Označevalnika za obrok ne morete izbrati na 
zaslonu Nastavitve. 
Za več informacij si oglejte razdelek 2 Merjenje: O 
označevalnikih za obrok.
Primer:

565
Zaenkrat še ne pritisnite OK ali 
ne izvlecite testnega lističa.
Izberete lahko utripajoči 
označevalnik ali drug 
označevalnik za obrok.

Če želite označevalnike za obrok vključiti, glejte razdelek 4 
Nastavitve: Nastavitev funkcije označevalnikov za obrok.
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Na tešče
Pred obrokom
Po obroku
Brez oznake

1.	 Če je utripajoči označevalnik za obrok tisti, ki ga želite izbrati, 
pritisnite OK
ali

2.	 Če želite izbrati drug označevalnik za obrok, pritisnite  
gumb   ali  na merilniku za pomik po označevalnikih.

POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

PREVIDNOSTNI UKREPI
•	  Pred prvim merjenjem preberite navodila za 

uporabo merilnika Contour Next, navodila za uporabo 
sprožilne naprave, če so priložena, in vsa druga 
navodila, ki so priložena kompletu merilnika. Natančno 
sledite vsem opisanim navodilom za uporabo in 
vzdrževanje, da preprečite netočne rezultate meritev.

•	 Preglejte izdelek za manjkajoče, poškodovane ali 
zlomljene dele. Če je vsebnik s testnimi lističi odprt ali 
poškodovan, teh lističev ne uporabljajte za merjenje.
Za nadomestne dele se obrnite na službo za pomoč 
uporabnikom. Glejte Kontaktne informacije ali škatlo.

•	 Merilnik Contour Next deluje SAMO s testnimi lističi 
Contour Next in kontrolno tekočino Contour®Next.

•	 Testne lističe Contour Next vedno hrani v originalnem 
vsebniku ali paketu folije. Vsebnik potem, ko iz njega 
vzamete testni listič, takoj tesno zaprite. Vsebnik je 
oblikovan tako, da ohranja testne lističe suhe. V vsebnik s 
testnimi lističi ne prilagajte ali shranjujte drugih predmetov 
ali zdravil. Merilnika in testnih lističev ne izpostavljajte 
čezmerni vlagi, vročini, mrazu, prahu ali umazaniji. Zračna 
vlaga lahko poškoduje testne lističe, ki jih pustite v odprtem 
vsebniku ali jih ne hranite v originalnem vsebniku ali paketu 
folije. To lahko vodi do netočnih rezultatov meritev. Vidno 
poškodovanega ali že uporabljenega testnega lističa ne 
uporabite za meritev.

•	 Materialov s pretečenim rokom uporabnosti ne 
uporabljajte. Ob uporabi materialov s pretečenim rokom 
uporabnosti lahko pride do netočnih rezultatov. Vedno 
preverite rok uporabnosti pripomočkov za meritve.
OPOMBA: Ko prvič odprete kontrolno tekočino, zapišite 
datum na plastenko.

•	 Kontrolne tekočine ne uporabljajte, če je od takrat, ko ste 
prvič odprli plastenko, preteklo več kot 6 mesecev.

•	 Če je rezultat meritve s kontrolno tekočino zunaj območja, 
se obrnite na službo za pomoč uporabnikom. Glejte 
Kontaktne informacije. Merilnika ne uporabljajte za 
merjenje glukoze v krvi, dokler težave ne odpravite.

•	 Merilnik je zasnovan za podajanje točnih rezultatov meritev 
glukoze v krvi pri temperaturah med 5 °C in 45 °C. Če 
sta merilnik ali testni listič zunaj tega temperaturnega 
območja, ne smete izvesti meritve, dokler merilnik in 
testni listič nista spet znotraj območja. Kadar merilnik 
premaknete z enega okolja na drugo, počakajte približno 
20 minut, da se merilnik prilagodi na temperaturo novega 
okolja, preden izvedete meritev glukoze v krvi.

•	 Ne poskušajte izvesti meritve glukoze v krvi, ko je merilnik 
Contour Next povezan na računalnik.

•	 Uporabljajte samo odobreno opremo (npr. kabel USB) 
izdelovalca ali opremo, ki jo je certificiral organ, kot je UL, 
CSA, TUV ali CE.

•	 Izogibajte se uporabi elektronskih naprav v zelo suhih 
okoljih, zlasti v bližini sintetičnih materialov.

•	 Merilnik Contour Next je vnaprej nastavljen in zaklenjen 
tako, da prikazuje rezultate v mmol/L (milimolov glukoze 
na liter krvi).

�� Rezultati v mmol/L imajo decimalno piko.
�� Rezultati v mg/dL nimajo decimalne pike.

Primer: 

52
 ali 

93
�� Preverite prikaz na zaslonu, da se prepričate, ali so 

rezultati pravilno prikazani. Če niso, se obrnite na 
službo za pomoč uporabnikom. Glejte Kontaktne 
informacije.

•	 Sistem za merjenje glukoze v krvi Contour Next ima 
merilno območje od 0,6 mmol/L do 33,3 mmol/L.

�� Za rezultate pod 0,6 mmol/L ali nad 33,3 mmol/L:
|| Če merilnik ne prikazuje vrednosti in prikazuje 

zaslon LO (NIZKA), se takoj posvetujte z 
zdravstvenim delavcem.

|| Če merilnik ne prikazuje vrednosti in prikazuje 
zaslon HI (VISOKA), si umijte roke in mesto meritve, 
ter ponovite meritev z novim testnim lističem. Če 
merilnik ponovno prikaže zaslon HI (VISOKA), takoj 
ukrepajte po navodilih zdravnika.

1	 	 ZA ZAČETEK

Vaš merilnik Contour Next in testni listič 
Contour Next
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52 Pritisnite in držite OK, 
da vključite ali 
izključite merilnik 
Pritisnite OK za 
potrditev izbire

Pritisnite    
za pomik gor

Pritisnite in držite
za hitro pomikanje

Pritisnite     
 za pomik dol

Pritisnite in držite
za hitro pomikanje

Odprtina za testni listič

Lučka na odprtini 
za testni listič

Siv pravokoten del: 
Ta konec vstavite v odprtino 
za testni listič 

Vrh testnega lističa: 
Tukaj se vsrka vzorec krvi 

Čas
Datum

Označevalnik
za obrok 

•	 Če želite zapustiti Dnevnik ali Povprečja in se vrniti na 
zaslon Domov, pritisnite OK.

•	 Ko simbol utripa, ga lahko izberete.

Preverjanje zaslona merilnika

Pritisnite in držite OK, dokler se merilnik ne vključi, približno 
3 sekunde.
Na zaslonu se prikaže samodejni test vključitve.

88 88 88 88 88
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Vsi simboli na zaslonu in bela lučka v 
odprtini za testni listič na kratko zasvetijo. 
Zelo pomembno je, da preverite, ali se na 
zaslonu merilnika v celoti prikaže 8.8.8 in 
ali je bela lučka v odprtini za testni  
listič vidna.
Če znaki ali deli zapisa manjkajo ali 
če lučka na odprtini za testni listič ni 
obarvana belo, se obrnite na službo za 
pomoč uporabnikom. Glejte Kontaktne 
informacije. To lahko vpliva na  
prikaz rezultata.

OPOMBA: Merilnik ima predhodno nastavljen čas, datum 
in ciljno območje. Te funkcije lahko spremenite v možnosti 
Nastavitve. Glejte razdelek 4 Nastavitve.

Simboli merilnika
Simbol Pomen simbola

Rumena lučka: rezultat meritve glukoze v krvi je 
nad ciljnim območjem.
Zelena lučka: rezultat meritve glukoze v krvi je v 
ciljnem območju.
Rdeča lučka: rezultat meritve glukoze v krvi je pod 
ciljnim območjem.
Rezultat meritve glukoze v krvi je nad ciljnim 
območjem.

Simbol Pomen simbola
Rezultat meritve glukoze v krvi je v ciljnem 
območju.
Rezultat meritve glukoze v krvi je pod ciljnim 
območjem.
Rezultat meritve je nad 33,3 mmol/L.
Rezultat meritve je pod 0,6 mmol/L.
Vaš Dnevnik.

Nastavitve merilnika.

Označevalnik Na tešče.

Označevalnik Pred obrokom.

Označevalnik Po obroku.
Označevalnik ni izbran.
Ciljno območje ali nastavitev ciljnega območja.
Nastavitev indikatorja za ciljno območje 
smartLIGHT®.

Merilnik je pripravljen na meritev.

Na isti testni listič nanesite več krvi.

Rezultat meritve s kontrolno tekočino.
Simbol za Bluetooth®: označuje, da je brezžična 
nastavitev Bluetooth vključena; merilnik lahko 
komunicira z mobilno napravo.
Skoraj prazni bateriji.
Prazne baterije.
Napaka merilnika.

Simbol Pomen simbola
Funkcija Opomnik.
Funkcija zvoka.
7-, 14-, 30- in 90-dnevna povprečja.
Skupno število izmerjenih vrednosti glukoze v krvi, 
ki se uporablja za izračun povprečij.

Zaslon Domov

Na zaslonu Domov sta na voljo 2 možnosti: Dnevnik  in 
Nastavitve .
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•	 Če želite označiti simbol za Dnevnik 

 ali Nastavitve  pritisnite .
•	 Ko simbol za Dnevnik utripa, pritisnite 

OK za vstop v Dnevnik.
•	 Za vstop v Nastavitve, pritisnite OK, 

medtem ko simbol za Nastavitve 
utripa.

Funkcije merilnika

BREZ
KODIRANJA

Možnost dodatnega nanosa krvi Second-Chance® sampling 
na isti testni listič, če je prvotni vzorec krvi premajhen. Testni 
listič je oblikovan tako, da preprosto »posrka« kri v vrh 
testnega lističa. Krvi ne smete nanašati neposredno na zgornjo 
površino testnega lističa.

2	 	 MERJENJE

Priprava na meritev
 Pred prvim merjenjem preberite navodila za uporabo 

merilnika Contour Next, navodila za uporabo sprožilne 
naprave, če so priložena, in vsa druga navodila, ki so priložena 
kompletu merilnika.
Preglejte izdelek za manjkajoče, poškodovane ali zlomljene 
dele. Če je vsebnik s testnimi lističi odprt ali poškodovan,  
teh lističev ne uporabljajte za merjenje. Za nadomestne  
dele se obrnite na službo za pomoč uporabnikom.  
Glejte Kontaktne informacije.

Merjenje z odvzemom iz blazinice prsta
Prepričajte se, da imate pripravljene vse potrebne materiale 
pred začetkom meritve:
•	 Merilnik Contour Next.
•	 Testne lističe Contour Next.
•	 Sprožilno napravo in lancete iz kompleta, če so priložene.
Za izvedbo kontrole kakovosti glejte razdelek 5 Pomoč: Merjenje 
s kontrolno tekočino.
Določen potrošni material se prodaja ločeno. Glejte razdelek 
6 Tehnične informacije: Kontrolni seznam za službo za pomoč 
uporabnikom.

POZOR: Merilnik Contour Next deluje samo s testnimi lističi 
Contour Next in kontrolno tekočino Contour Next.

Visoka/nizka raven glukoze v krvi

Simptomi visoke ali nizke ravni glukoze v krvi
Svoje rezultate meritev bolje razumete, če poznate 
znake visoke ali nizke ravni glukoze v krvi. Po opredelitvi 
Ameriškega diabetološkega združenja (www.diabetes.org) so 
najpogostejši simptomi med drugim:

Nizka raven glukoze v krvi (hipoglikemija):
•	 tresenje
•	 potenje
•	 pospešen srčni utrip
•	 zamegljen vid
•	 zmedenost

•	 omedlevica
•	 krči
•	 razdražljivost
•	 huda lakota
•	 vrtoglavica

 OPOZORILO: Potencialna biološka nevarnost
•	 Vsi deli kompleta predstavljajo biološko nevarnost in so 

lahko potencialni prenašalci nalezljivih obolenj tudi po 
tem, ko jih očistite in razkužite. Glejte razdelek 5 Pomoč: 
Vzdrževanje merilnika.

•	 Pred merjenjem in po njem si umijte roke z antibakterijskim 
milom in vodo ter jih dobro osušite. Tako ravnajte vedno, 
kadar rokujete z merilnikom, sprožilno napravo ali  
testnimi lističi.

•	 Za celotna navodila za čiščenje merilnika glejte razdelek 5 
Pomoč: Vzdrževanje merilnika.

Visoka raven glukoze v krvi (hiperglikemija):
•	 pogosto odvajanje vode
•	 čezmerna žeja
•	 zamegljen vid

•	 povečana utrujenost
•	 lakota

Ketoni (ketoacidoza):
•	 zadihanost
•	 slabost ali bruhanje

•	 zelo suha usta

Za dodatne informacije in celoten seznam simptomov se obrnite 
na zdravstvenega delavca.

 OPOZORILO
Če imate kateregakoli od teh simptomov, izvedite 
meritev ravni glukoze v krvi. Če je rezultat meritve pod 
kritično vrednostjo, ki sta jo določila z zdravstvenim 
delavcem ali nad priporočeno vrednostjo, takoj 
upoštevajte nasvet zdravstvenega delavca.

Priprava sprožilne naprave

Za podrobna navodila o pripravi sprožilne naprave in 
merjenjem z odvzemom iz blazinice prsta glejte navodila 
za uporabo sprožilne naprave.

Vstavitev testnega lističa

 OPOZORILO: Potencialna biološka nevarnost
•	 Priložena sprožilna naprava je namenjena za 

samokontrolo glukoze pri eni sami osebi. Sprožilne 
naprave zaradi nevarnosti okužbe ne sme uporabljati  
več oseb.

•	  Lancet ne uporabite ponovno. Uporabljene lancete 
niso sterilne. Za vsako meritev uporabite novo lanceto.

 OPOZORILO: Potencialna biološka nevarnost
Uporabljene testne lističe in lancete vedno odstranite  
kot medicinski odpadek oziroma po navodilih  
zdravstvenega delavca.

POZOR: Materialov s pretečenim rokom uporabnosti ne 
uporabljajte. Ob uporabi materialov s pretečenim rokom 
uporabnosti lahko pride do netočnih rezultatov. Vedno 
preverite rok uporabnosti pripomočkov za meritve.

OPOMBA: Če so lističi shranjeni v vsebniku, takoj po odstranitvi 
testnega lističa tesno zaprite pokrov vsebnika.
Določen potrošni material ni na voljo v vseh regijah.

1.	 Odstranite testni listič 
Contour Next.

2.	 Siv pravokotni del čvrsto 
vstavite v odprtino za testni 
listič, merilnik ob tem zapiska.
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Na zaslonu se prikaže utripajoča 
kapljica krvi, ki označuje, da je merilnik 
pripravljen na meritev s kapljico krvi.

OPOMBA: Potem ko vstavite testni listič, nanesite kri na testni 
listič v 3 minutah, sicer se bo merilnik izključil. Testni listič 
izvlecite in ga ponovno vstavite za začetek meritve.

Pridobivanje kapljice krvi: Merjenje z 
odvzemom iz blazinice prsta

OPOMBA: Navodila za alternativno mesto odvzema so na 
razdelku 2 Merjenje: Alternativno mesto odvzema: Dlan.

1.	 Sprožilno napravo prislonite 
na mesto vboda in pritisnite 
sprožilni gumb.

2.	 S konico testnega lističa se 
takoj dotaknite kapljice krvi.
Kri se vsrka v testni listič skozi 
odprtino na konici.

3.	 Konico testnega lističa držite 
v stiku s kapljico krvi, dokler 
merilnik ne zapiska.

OPOMBA: Če je funkcija Označevalnik za obrok vključena,  
ne izvlecite testnega lističa, dokler ne izberete označevalnika 
za obrok.

 OPOZORILO: Potencialna biološka nevarnost
Pred merjenjem in po njem si umijte roke z antibakterijskim 
milom in vodo ter jih dobro osušite. Tako ravnajte vedno, kadar 
rokujete z merilnikom, sprožilno napravo ali testnimi lističi.

3.	 Ko želeni označevalnik za obrok utripa, pritisnite OK.
4.	 Če gre za izmerjeno vrednost Pred obrokom, lahko nastavite 

opomnik, da pozneje izvedete meritev ravni glukoze v krvi. 
Glejte razdelek 2 Merjenje: Nastavite opomnike za meritev.

Če označevalnika za obrok ne izberete v 3 minutah, se merilnik 
izključi. Izmerjena vrednost glukoze v krvi se shrani v Dnevnik 
brez Označevalnika za obrok.

Nastavite opomnike za meritev

1.	 Poskrbite, da bo funkcija Opomnik  v Nastavitvah 
vklopljena. 
�Glejte razdelek 4 Nastavitve: Funkcija Nastavite opomnik.

2.	 Označite izmerjeno vrednost glukoze v krvi kot meritev Pred 
obrokom, nato pritisnite OK.

h2
3.	 Za pomik od 2 ur k 0,5 ure v polurnih 

časovnih intervalih pritisnite gumb   
ali .

4.	 Če želite nastaviti Opomnik,  
pritisnite OK.
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Zaslon se vrne na izmerjeno vrednost 
Pred obrokom. Merilnik prikaže simbol 
za Opomnik , ki potrjuje, da je 
Opomnik nastavljen.

Indikator za ciljno območje smartLIGHT

Ko je meritev glukoze v krvi zaključena, merilnik prikaže rezultat 
z enotami, časom, datumom, označevalnikom za obrok  
(če je izbran) in simbolom ciljnega območja: Nad ciljnim 
območjem  , V ciljnem območju  ali Pod ciljnim območjem  .
Primer: Rezultat meritve glukoze v krvi z izbranim 
označevalnikom za obrok in nastavljenim Opomnikom:
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OPOMBA: Če želite spremeniti izbrani označevalnik za obrok, 
morate uporabiti aplikacijo Contour Diabetes.
Če je nastavitev smartLIGHT vključena, se odprtina za testni listič 
obarva, kar predstavlja vašo vrednost rezultata glede na ciljno 
območje Pred obrokom, Po obroku ali Skupno ciljno območje.

Rumena barva  
pomeni	 Nad ciljnim območjem	
Zelena pomeni	 V ciljnem območju	
Rdeča pomeni	 Pod ciljnim območjem	

Če je rezultat meritve glukoze v krvi pod ciljnim območjem, 	
se indikator za ciljno območje smartLIGHT obarva rdeče in 
merilnik zapiska dvakrat.
Če označevalnika za obrok ne izberete, se rezultat meritve 
glukoze v krvi primerja s Skupnim ciljnim območjem.
OPOMBA: Za spreminjanje posameznega ciljnega območja si 
oglejte razdelek 4 Nastavitve: Sprememba ciljnega območja  
Pred/Po obroku. Za spreminjanje skupnega ciljnega območja si 
oglejte razdelek 4 Nastavitve: Spreminjanje skupnega  
ciljnega območja.

Za premik na zaslon Domov 
pritisnite OK.

Če želite izključiti merilnik, 
izvlecite testni listič.

Meritev glukoze v krvi je zaključena.

Rezultati meritev

 OPOZORILO
•	 Preden spremenite načrt jemanja zdravil na 

podlagi rezultatov meritev, se vedno posvetujte z 
zdravstvenim delavcem.

•	 Če je izmerjena vrednost glukoze v krvi pod 
kritično vrednostjo, ki sta jo določila z zdravstvenim 
delavcem, takoj upoštevajte njegov nasvet.

•	 Če je izmerjena vrednost glukoze v krvi nad 
priporočeno mejo, ki sta jo določila z zdravstvenim 
delavcem:

1.	 Dobro si umijte in osušite roke.
2.	 Ponovite meritev z novim lističem.

Če dobite podoben rezultat, takoj upoštevajte nasvet 
svojega zdravstvenega delavca.

Pričakovane vrednosti rezultatov meritev
Vrednosti glukoze v krvi so odvisne od vnosa hrane, odmerkov 
zdravil, zdravja, stresa ali aktivnosti. Koncentracije glukoze v 
plazmi pri osebah brez sladkorne bolezni morajo biti manj kot 
5,6 mmol/L na tešče in manj kot 7,8 mmol/L v postprandialnem 
stanju (po obroku).4 O vrednostih glukoze, prilagojenih vašim 
potrebam, se posvetujte z zdravstvenim delavcem.

Rezultati LO (NIZKA) ali HI (VISOKA)

10 45 12 4

l0
•	 Če merilnik dvakrat zapiska in 

prikaže zaslon LO (NIZKA), je 
izmerjena vrednost glukoze v krvi 
pod 0,6 mmol/L. Takoj ukrepajte po 
navodilih zdravnika. Posvetujte se z 
zdravstvenim delavcem.

10 45 12 4

hi
•	 Če merilnik enkrat zapiska in 

prikaže zaslon HI (VISOKA), je 
izmerjena vrednost glukoze v krvi nad 
33,3 mmol/L.

1.	Dobro si umijte in osušite roke.
2.	Ponovite meritev z novim lističem.

Če so rezultati še vedno nad 
33,3 mmol/L, takoj ukrepajte po 
navodilih zdravnika.
Če želite izključiti merilnik, izvlecite 
testni listič.

Izmet in odstranjevanje uporabljene lancete
1.	 Lancete ne vlecite iz sprožilne 

naprave s prsti.
2.	 Za navodila o samodejnem 

izmetu lancete glejte ločena 
navodila za sprožilno 
napravo, če so priložena 
kompletu.

 OPOZORILO: Potencialna biološka nevarnost
•	 Sprožilna naprava, lancete in testni lističi so 

namenjeni za osebno uporabo. Uporabljati jih 
ne sme več oseb, četudi gre za družinske člane. 
Uporaba pri več osebah ni dovoljena.5,6

•	 Vsi izdelki, ki pridejo v stik s človeško krvjo, se 
morajo obravnavati kot potencialni prenašalci 
nalezljivih obolenj.

•	 Uporabljene testne lističe in lancete vedno odstranite  
kot medicinski odpadek oziroma po navodilih 
zdravstvenega delavca.

•	  Lancet ne uporabite ponovno. Uporabljene 
lancete niso sterilne. Za vsako meritev uporabite 
novo lanceto.

•	 Pred merjenjem in po njem si umijte roke z 
antibakterijskim milom in vodo ter jih dobro osušite. Tako 
ravnajte vedno, kadar rokujete z merilnikom, sprožilno 
napravo ali testnimi lističi.

Alternativno mesto odvzema: Dlan

Za podrobna navodila o alternativnem mestu odvzema glejte 
navodila za sprožilno napravo.

Alternativno mesto odvzema je priporočljivo samo v primeru, ko 
sta od obroka, odmerka zdravil ali telesne aktivnosti pretekli več 
kot 2 uri.
Za alternativno mesto odvzema morate uporabiti prozorni 
pokrovček. Merilnik Contour Next lahko uporabljate za 
merjenje z odvzemom krvi iz blazinice prsta ali dlani. Za 
podrobna navodila o alternativnem mestu odvzema glejte 
navodila za sprožilno napravo. Če nimate prozornega 
pokrovčka, se obrnite na službo za pomoč uporabnikom. Glejte 
Kontaktne informacije.
Alternativnega odvzema ne uporabite v teh primerih:
•	 Če menite, da je vaša vrednost glukoze v krvi nizka.
•	 Če se vrednost glukoze v krvi hitro spreminja.
•	 Če ne občutite simptomov nizke ravni glukoze v krvi.
•	 Če se rezultati meritev glukoze v krvi iz alternativnega mesta 

odvzema ne ujemajo z vašim počutjem.
•	 Med boleznijo ali ob stresu.
•	 Pred vožnjo z avtomobilom ali upravljanjem s strojem.

 OPOZORILO
•	 Posvetujte se z zdravstvenim delavcem, ali je 

alternativno mesto odvzema za vas primerno.
•	 Naprave za neprekinjeno merjenje glukoze ne 

umerjajte z vrednostjo glukoze iz alternativnega 
odvzema.

•	 Inzulina ne odmerjajte na osnovi vrednosti glukoze iz 
alternativnega odvzema.

3	 	 DNEVNIK

Dnevnik vsebuje rezultate meritev glukoze v krvi in njihove 
Označevalnike za obrok. Ko Dnevnik doseže največ  
800 rezultatov, se najstarejši rezultat meritev po zaključku nove 
meritve odstrani in nova meritev se shrani v Dnevnik.

Pregled dnevnika
OPOMBA: Če se želite vrniti na zaslon Domov, medtem ko 
pregledujete Dnevnik, pritisnite OK.
Za pregled vnosov v Dnevnik:
1.	 Pritisnite in držite OK, dokler se merilnik ne vključi, približno 

3 sekunde.
Simbol za Dnevnik   utripa na zaslonu Domov.

10 45 12 4
2.	 Če želite izbrati utripajoči simbol za 

Dnevnik  , pritisnite OK.
3.	 Če si želite ogledati posamezne 

rezultate meritev v Dnevniku, 
pritisnite gumb .

10 45 12 4

63
4.	 Če se želite pomikati po rezultatih 

meritev, pritiskajte gumb  ali .
Če se želite pomikati hitreje, pritisnite 
in držite gumb  ali .

end
Če se pomaknete mimo najstarejšega 
vnosa, merilnik prikaže zaslon 
End (Konec).

Če vidite rezultat meritve LO (NIZKA) ali HI (VISOKA), pojdite 
na razdelek 2 Merjenje: Rezultati LO (NIZKA) ali HI (VISOKA) 
za več informacij.
5.	 Če se želite vrniti na začetek za pregled vnosov, pritisnite 

OK, da pridete na zaslon Domov, nato izberite simbol za 
Dnevnik  .

Ogled povprečij

1.	 Če želite iz zaslona Domov vstopiti v Dnevnik, pritisnite OK, 
medtem ko Dnevnik  utripa.

2.	 Za ogled povprečij pritisnite gumb  na prvem zaslonu Dnevnik.
7-dnevno 
povprečje

Število 
meritev

7 d n 8

109

3.	 Za pomik po 7-, 14-, 30- in 
90-dnevnih povprečjih pritisnite  
gumb .

4.	 Za vrnitev na izmerjene vrednosti 
v dnevniku pritisnite gumb  na 
možnosti 7 d Avg (7-dnevno 
povprečje).

5.	 Če kadar koli želite zapustiti povprečja in se vrniti na  
zaslon Domov, pritisnite OK.

4	 	 NASTAVITVE

V možnosti Nastavitve lahko prilagodite:
•	 Obliko zapisa časa in čas.
•	 Obliko zapisa datuma in 

datum.
•	 Zvok.
•	 Označevalnike za obrok.

•	 Funkcijo Opomnik.
•	 Ciljna območja.
•	 Funkcijo smartLIGHT.
•	 Brezžično funkcijo 

Bluetooth.
OPOMBA: Pritisnite OK, da sprejmete trenutno ali spremenjeno 
nastavitev, preden se premaknete na naslednjo nastavitev.

Nastavitve za dostop

1.	 Pritisnite in držite OK, dokler 
se merilnik ne vključi.

Na zaslonu Domov sta na voljo 2 možnosti: Dnevnik  in 
Nastavitve  .

10 45 12 4
2.	 Če želite označiti simbol za 

Nastavitve , pritisnite gumb .
3.	 Ko simbol za Nastavitve utripa, 

pritisnite OK za vstop v Nastavitve.

10 45 12 4
4.	 Za pomik po možnostih Nastavitve, 

kot je prikazano na sliki, pritisnite 
gumb  ali , dokler želeni simbol ne 
začne utripati.

5.	 Pritisnite OK.
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6.	 Za izhod iz menija Nastavitev in 

vrnitev v zaslon Domov pritiskajte 
gumb  ali , dokler simbol 
Nastavitve ne začne  utripati.

7.	 Pritisnite OK.

OPOMBA: Če ste v nastavitvi, kot je Datum, in želite izstopiti, 
večkrat zaporedoma pritisnite OK, dokler se ne vrnete nazaj na 
zaslon Domov.

Spreminjanje časa

1.	 Na zaslonu Domov izberite simbol za Nastavitve  in 
pritisnite OK, da vstopite v Nastavitve.

10 45 12 4
2.	 Pritisnite gumb OK, ko na zaslonu 

Nastavitve utripa trenutni čas.
Utripa zapis časa (12 ur ali 24 ur).

10 45

12h ali

10 45

24h
12 ur 24 ur

Zapis časa

3.	 Za spremembo zapisa časa, če je to potrebno, pritisnite gumb 
 ali , nato pritisnite OK.

10 45

10
4.	 Za spremembo ure (utripa) pritisnite 

gumb  ali , nato pritisnite OK.

10 45

45
5.	 Za spremembo minut (utripa) pritisnite 

gumb  ali , nato pritisnite OK.

6.	 Za 12-urni zapis časa po potrebi izberite AM (dopoldne)  
ali PM (popoldne), nato pritisnite OK.

Spreminjanje datuma

1.	 Na zaslonu Domov izberite simbol za Nastavitve  in 
pritisnite OK, da vstopite v Nastavitve.

2.	 Ko ste na zaslonu Nastavitve, pritiskajte gumb , dokler ne 
začne utripati trenutni datum, nato pritisnite OK.

4 12 00

ali

12 4 00

Zapis datuma

Utripa zapis datuma (m/d ali d.m).

3.	 Če želite izbrati Mesec/dan/leto (m/d) ali Dan.mesec.leto 
(d.m), pritisnite gumb  ali , nato pritisnite OK.

12 4 00

00
4.	 Za spremembo leta (utripa) pritisnite 

gumb   ali , nato pritisnite OK.

12 4 00

4
5.	 Za spremembo meseca (utripa) 

pritisnite gumb  ali , nato  
pritisnite OK.

12 4 00

12
6.	 Za spremembo dneva (utripa) 

pritisnite gumb   ali , nato  
pritisnite OK.

10 45 12 4
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Potencialna biološka nevarnost
•	 Pred merjenjem in po njem si umijte roke z 

antibakterijskim milom in vodo ter jih dobro osušite. Tako 
ravnajte vedno, kadar rokujete z merilnikom, sprožilno 
napravo ali testnimi lističi.

•	 Vsi sistemi za merjenje glukoze v krvi se obravnavajo 
kot biološko nevarni. Zdravstveni delavci ali osebe, ki 
uporabljajo ta sistem pri več uporabnikih, naj sledijo 
postopkom za nadzor okužb v njihovi ustanovi. Vse 
izdelke ali predmete, ki pridejo v stik s človeško krvjo, je 
treba tudi po čiščenju obravnavati kot možne prenašalce 
nalezljivih obolenj. Uporabnik mora upoštevati priporočila 
za preprečevanje nalezljivih bolezni, ki se prenašajo s 
krvjo, kot je priporočeno za potencialno kužne človeške 
vzorce v zdravstvenem okolju.

•	 Priložena sprožilna naprava je namenjena za 
samokontrolo glukoze pri eni sami osebi. Sprožilne 
naprave zaradi nevarnosti okužbe ne sme uporabljati  
več oseb.

•	 Uporabljene testne lističe in lancete vedno odstranite kot 
medicinski odpadek oziroma po navodilih zdravstvenega 
delavca.

•	 Vsi izdelki, ki pridejo v stik s človeško krvjo, se morajo 
obravnavati kot potencialni prenašalci nalezljivih obolenj.

•	 Hranite zunaj dosega otrok. Ta komplet vsebuje majhne 
dele, ki lahko, če jih pomotoma pogoltnete, povzročijo 
zadušitev.

•	 Baterije hranite izven dosega otrok. Številne vrste baterij 
so strupene. V primeru zaužitja se nemudoma obrnite na 
center za zastrupitve.

 OPOZORILO
Če je izmerjena vrednost glukoze v krvi pod kritično 
vrednostjo, ki sta jo določila z zdravstvenim delavcem, 
takoj upoštevajte njegov nasvet.
Če je izmerjena vrednost glukoze v krvi nad 
priporočeno mejo, ki sta jo določila z zdravstvenim 
delavcem:

1.	Dobro si umijte in osušite roke.
2.	Ponovite meritev z novim lističem.

Če dobite podoben rezultat, takoj upoštevajte nasvet 
svojega zdravstvenega delavca.
Težja bolezen
Sistem se ne sme uporabljati za meritve pri kritično bolnih 
osebah. Merjenje glukoze v kapilarni krvi morda ni klinično 
primerno za osebe z zmanjšanim perifernim krvnim 
obtokom. Šok, zelo resna hipotenzija in huda dehidracija so 
primeri kliničnih stanj, ki lahko negativno vplivajo na merjenje 
glukoze v periferni krvi.1–3

Pogovorite se z zdravstvenim delavcem:
•	 Pred nastavljanjem kakršnih koli ciljnih območij 

merilniku ali v aplikaciji Ascensia Diabetes Care.
•	 Pred spreminjanjem zdravljenja ali zdravil na osnovi 

rezultatov meritev.
•	 O tem, ali je alternativno mesto odvzema za vas primerno.
•	 Pred sprejetjem katere koli druge odločitve, povezane  

z zdravjem.

KONTAKTNE INFORMACIJE

Distributer za Slovenijo:
Zaloker & Zaloker d.o.o.
Kajuhova ulica 9
1000 Ljubljana
Slovenija
info@zaloker-zaloker.si
www.zaloker-zaloker.si
www.diabetes.ascensia.com
Služba za pomoč uporabnikom: 01 542 51 11
S samim nakupom tega izdelka ni podeljena licenca za uporabo v 
skladu s katerimi koli patenti. Taka licenca nastopi samo takrat in 
zajema le primere, ko se merilniki Contour Next uporabljajo skupaj 
s testnimi lističi Contour Next. Noben dobavitelj testnih lističev, ki ni 
dobavitelj tega izdelka, ni pooblaščen za podelitev take licence.
Ascensia, logotip Ascensia Diabetes Care, Contour, Microlet, logotip 
No Coding (Brez kodiranja), Second-Chance, logotip Second-Chance 
sampling, Smartcolour in Smartlight so blagovne znamke in/ali registrirane 
blagovne znamke družbe Ascensia Diabetes Care Holdings AG.
Apple in logotip Apple sta blagovni znamki družbe Apple Inc., 
registrirani v ZDA in drugih državah. Spletna trgovina App Store je 
storitvena znamka družbe Apple Inc.
Besedna znamka Bluetooth® in logotipi so registrirane blagovne znamke 
v lasti družbe Bluetooth SIG, Inc., zato gre pri kakršni koli uporabi teh 
znamk s strani družbe Ascensia Diabetes Care za uporabo pod licenco.
Google Play in logotip Googla Play sta blagovni znamki podjetja  
Google LLC.
Vse druge blagovne znamke so v lasti njihovih lastnikov. Nobeno 
razmerje ali odobritev ne smeta biti privzeta ali implicirana.

Kazalo vsebine
1 ZA ZAČETEK
Zaslon merilnika
Simboli in zaslon Domov merilnika

2 MERJENJE
Simptomi visoke/nizke ravni glukoze v krvi
Merjenje z odvzemom iz blazinice prsta
Dodajanje označevalnika za obrok k meritvi glukoze v krvi
Indikator za ciljno območje smartLIGHT
Razumevanje rezultatov meritev

3 DNEVNIK
Ogled rezultatov meritev in povprečij glukoze v krvi

4 NASTAVITVE
Sprememba časa in datuma
Izključitev zvoka
Vključitev/izključitev funkcije Označevalnik za obrok
Vključitev/izključitev funkcije Opomnik
Spreminjanje ciljnih območij
Izključitev indikatorja za ciljno območje smartLIGHT
Vključitev/izključitev funkcije Bluetooth
Prenos aplikacije Contour Diabetes
Način povezovanja merilnika

5 POMOČ
Vzdrževanje merilnika
Zamenjava baterij merilnika
Meritev s kontrolno tekočino

6 TEHNIČNE INFORMACIJE
Sporočila o napakah
Naročilo potrošnega materiala kompleta merilnika
Točnost in natančnost
Specifikacije merilnika

Omejitve
•	 Nadmorska višina: Ta sistem ni bil testiran na nadmorski 

višini nad 6301 metri.
•	 Hematokrit: Hematokrit v območju od 0 % do 70 % ne vpliva 

bistveno na rezultate meritev s testnimi lističi Contour Next.
•	 Ksiloza: Ne uporabite med ali kmalu po testu absorpcije 

ksiloze. Ksiloza v krvi bo povzročila motnje.

Uporablja samo testne  
lističe za merjenje glukoze  
v krvi Contour®Next. 
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Kontrolni seznam za službo za pomoč 
uporabnikom

Za pogovor s predstavnikom službe za pomoč uporabnikom:

B

A

1.	 Imejte pri roki merilnik 
glukoze v krvi Contour Next, 
testne lističe Contour Next 
in kontrolno tekočino 
Contour Next.

2.	 Poiščite številko modela (A) in 
serijsko številko (B) na hrbtni 
strani merilnika.

3.	 Poiščite rok uporabnosti testnih lističev, odtisnjen na vsebniku 
ali paketu folije.

4.	 Preverite stanje baterij.

Informacije o nadomestnih delih

Če želite nadomestiti manjkajoče dele ali ponovno naročiti 
potrošni material, se obrnite na službo za pomoč uporabnikom. 
Glejte Kontaktne informacije.
•	 Dve gumbasti 3-voltni enocelični bateriji CR2032 ali DL2032.
•	 Navodila za uporabo Contour Next.
•	 Kratka navodila za uporabo Contour Next.
•	 Testni lističi Contour Next.
•	 Kontrolna tekočina z normalno koncentracijo Contour Next.
•	 Kontrolna tekočina z nizko koncentracijo Contour Next.
•	 Kontrolna tekočina z visoko koncentracijo Contour Next.
•	 Sprožilna naprava, priložena kompletu.
•	 Lancete, priložene kompletu.
Določen potrošni material se prodaja ločeno in ni na voljo  
prek službe za pomoč uporabnikom.

Koda 
napake Pomen Kaj storiti

Napake merjenja

E20 Napaka merjenja

Ponovite meritev z novim 
lističem. Če je napaka še 
vedno prisotna, se obrnite 
na službo za pomoč 
uporabnikom.

E24

Prenizka 
temperatura za 
meritev s kontrolno 
tekočino

Merilnik, testni listič in 
kontrolno tekočino prestavite 
v toplejši prostor. Meritev 
izvedite čez 20 minut.

E25

Previsoka 
temperatura za 
meritev s kontrolno 
tekočino

Merilnik, testni listič in 
kontrolno tekočino prestavite 
v hladnejši prostor. Meritev 
izvedite čez 20 minut.

E27
Prenizka 
temperatura za 
meritev

Merilnik in testni listič 
prestavite v toplejši prostor. 
Meritev izvedite čez 20 minut.

E28
Previsoka 
temperatura za 
meritev

Merilnik in testni listič 
prestavite v hladnejši prostor. 
Meritev izvedite čez 20 minut.

Napake sistema

E30–E99

Okvara 
programske ali 
strojne opreme 
merilnika

Izključite merilnik. Znova 
vključite merilnik. Če je 
napaka še vedno prisotna, se 
obrnite na službo za pomoč 
uporabnikom.

Preden merilnik zaradi katerega koli razloga vrnete, se 
pogovorite s predstavnikom službe za pomoč uporabnikom. 
Obrnite se na službo za pomoč uporabnikom. Glejte Kontaktne 
informacije.

Tabela 1: Rezultati ponovljivosti meritev s sistemom 
merilnika Contour Next in testnimi lističi Contour Next

Srednja 
vrednost, 
mmol/L

Združeno 
standardno 
odstopanje, 

mmol/L

95-odstotni 
interval 

zaupanja pri 
standardnem 
odstopanju, 

mmol/L

Koeficient 
variacije, %

2,23 0,06 0,058–0,068 2,8
4,36 0,07 0,067–0,079 1,7
7,63 0,11 0,102–0,121 1,5

11,80 0,18 0,170–0,202 1,6
18,94 0,24 0,223–0,264 1,3

Vmesna natančnost meritev (ki vključuje variabilnost med  
več dnevi) je bila ovrednotena z uporabo kontrolnih tekočin pri 
3 ravneh glukoze. Z vsako kontrolno tekočino je bilo merjenje z 
vsako od 3 serij testnih lističev Contour Next izvedeno enkrat na 
vsakem od 10 instrumentov v 10 ločenih dneh, kar je skupaj  
300 meritev. Pridobljeni so bili naslednji rezultati glede natančnosti.

Tabela 2: vmesni rezultati natančnosti meritev s sistemom 
merilnika Contour Next in testnimi lističi Contour Next

Kontrol-
na raven

Srednja 
vrednost, 
mmol/L

Združeno 
standard-
no odsto-

panje, 
mmol/L

95-odstotni  
interval 

zaupanja pri 
standardnem 
odstopanju, 

mmol/L

Koeficient 
variacije,  

%

Nizko 2,34 0,03 0,032–0,038 1,5
Normalno 6,99 0,10 0,096–0,113 1,5

Visoko 20,53 0,38 0,352–0,417 1,9

	 	 Funkcija Nastavite opomnik

Ko so označevalniki za obrok vključeni, lahko nastavite 
Opomnik za merjenje glukoze v krvi, potem ko označite 
izmerjeno vrednost kot meritev Pred obrokom. Če so 
označevalniki za obrok izključeni, glejte razdelek 4 Nastavitve: 
Nastavitev funkcije označevalnikov za obrok.
1.	 Na zaslonu Domov izberite simbol za Nastavitve  in 

pritisnite OK, da vstopite v Nastavitve.
2.	 Ko ste na zaslonu Nastavitve, pritiskajte gumb  dokler 

simbol za Opomnik  ne začne utripati, nato pritisnite OK.
Nov merilnik ima funkcijo Opomnik izključeno.

3.	 Če želite Opomnik On (vključiti) ali Off (izključiti), pritisnite 
gumb  ali .

On ali Off
Simbol opomnika: 

4.	 Pritisnite OK.

3.	 Če želite funkcijo smartLIGHT vključiti ali izključiti, pritisnite 
gumb  ali , da se prikaže možnost, ki jo želite izbrati.

4.	 Pritisnite OK.

	 	 Nastavitev brezžične funkcije 
Bluetooth

Po povezovanju merilnika z mobilno napravo lahko nastavitev 
Bluetooth vključite ali izključite. Za navodila povezovanja si 
oglejte razdelek 4 Nastavitve: Način povezovanja.
1.	 Na zaslonu Domov izberite simbol za Nastavitve  in 

pritisnite OK, da vstopite v Nastavitve.
2.	 Ko ste na zaslonu Nastavitve, pritiskajte gumb  dokler 

simbol Bluetooth  ne začne utripati, nato pritisnite OK.

On ali Off
Simbol za Bluetooth: 

3.	 Če želite brezžično funkcijo Bluetooth On (vključiti) ali Off 
(izključiti), pritisnite gumb  ali .

4.	 Pritisnite OK.

OPOMBA: Ciljno območje Pred obrokom je prav tako ciljno območje 
za izmerjeno vrednost glukoze v krvi, ki je označena kot Na tešče.
Zgornja meja ciljnega območja Po obroku

39 -1 00

100
7.	 Za spreminjanje utripajoče Zgornje 

vrednosti ciljnega območja Po 
obroku pritisnite gumb  ali .

8.	 Pritisnite OK.

	 	 Nastavite indikator za ciljno  
območje smartLIGHT

Vaš merilnik ima indikator za ciljno območje smartLIGHT vključen. 
Ko je funkcija vključena, se v lučki na odprtini za testni listič na 
merilniku prikaže barva, ki ustreza vašemu rezultatu meritve. 

Rumena barva  
pomeni	 Nad ciljnim območjem	
Zelena pomeni	 V ciljnem območju	
Rdeča pomeni	 Pod ciljnim območjem	

1.	 Na zaslonu Domov izberite simbol za Nastavitve  in 
pritisnite OK, da vstopite v Nastavitve.

2.	 Ko ste na zaslonu Nastavitve, pritiskajte gumb  dokler 
simbol smartLIGHT  ne začne utripati, nato pritisnite OK.

On ali Off
Simbol smartLIGHT: 

	 	 Spreminjanje skupnega ciljnega 
območja

Merilnik prikaže prednastavljeno skupno ciljno območje. 
Skupno ciljno območje lahko spremenite v Nastavitvah.
1.	 Na zaslonu Domov izberite simbol za Nastavitve  in 

pritisnite OK, da vstopite v Nastavitve.
2.	 Ko ste na zaslonu Nastavitve, pritiskajte gumb  dokler 

simbol Ciljno območje  ne začne utripati, nato  
pritisnite OK.

39 -1 00

39
3.	 Za spreminjanje utripajoče Spodnje 

vrednosti Skupnega ciljnega 
območja pritisnite gumb  ali .

4.	 Pritisnite OK.

39 -1 00

100
5.	 Za spreminjanje utripajoče Zgornje 

vrednosti Skupnega ciljnega 
območja pritisnite gumb  ali .

6.	 Pritisnite OK. 

 OPOZORILO
Z zdravstvenim delavcem se posvetujte glede 
nastavitev za ciljna območja.

	 	 Sprememba ciljnega območja 
Pred/Po obroku

Ko je funkcija Označevalnik za obrok vključena, imate 
na svojem merilniku 2 ciljni območji: Ciljno območje pred 
obrokom (ki je enako kot območje Na tešče) in Ciljno 
območje po obroku.
Ciljna območja lahko spremenite s funkcijo Nastavitve v 
svojem merilniku in v aplikaciji Contour Diabetes.
1.	 Na zaslonu Domov izberite simbol za Nastavitve  in 

pritisnite OK, da vstopite v Nastavitve.
2.	 Ko ste na zaslonu Nastavitve, pritiskajte gumb  dokler simbol 

Ciljno območje  ne začne utripati, nato pritisnite OK.

Spodnja meja ciljnega območja Pred obrokom/Po obroku

39 - 72

39
Številka spodnje meje ciljnega 
območja Pred obrokom  /  
Po obroku  utripa.
OPOMBA: Obstaja samo ena številka 
spodnje meje za ciljno območje za obe 
ciljni območji Pred obrokom  in  
Po obroku .

3.	 Za spreminjanje utripajoče Spodnje vrednosti za obe Ciljni 
območji, pritisnite gumb  ali .

4.	 Pritisnite OK.
Zgornja meja ciljnega območja Pred obrokom

39 - 72

72
5.	 Za spreminjanje utripajoče Zgornje 

vrednosti ciljnega območja Pred 
obrokom pritisnite gumb  ali .

6.	 Pritisnite OK.

Aplikacija Contour Diabetes

Aplikacija Contour Diabetes za merilnik 
Contour Next
Merilnik Contour Next je zasnovan za delovanje z aplikacijo 
Contour Diabetes in vašim pametnim telefonom ali tablico.
Z aplikacijo Contour Diabetes lahko naredite naslednje:
•	 Po merjenju dodate opombe, ki pomagajo pojasniti rezultate.
•	 Nastavite opomnike za merjenje.
•	 Dostopate do preglednih grafov rezultatov meritev v dnevu ali 

v določenem časovnem obdobju.
•	 Delite poročila.
•	 Po potrebi spremenite nastavitve merilnika.
Aplikacija Contour Diabetes:
•	 Samodejno shrani vaše rezultate.
•	 Shrani opombe v Moje izmerjene vrednosti.
•	 Prikaže trende in rezultate meritev primerja s ciljnimi območji.
•	 Ponudi hitre in koristne napotke, ki so vam v pomoč pri 

vodenju sladkorne bolezni.
•	 Sinhronizira najnovejše ciljno območje iz aplikacije ali 

merilnika v celotnem sistemu.
•	 Sinhronizira datum in čas aplikacije z merilnikom.

Prenos aplikacije Contour Diabetes
1.	 Na združljivem pametnem telefonu ali tablici pojdite v spletno 

trgovino App StoreSM ali Google PlayTM.
2.	 Poiščite aplikacijo Contour Diabetes.
3.	 Namestite aplikacijo Contour Diabetes.

Način povezovanja

Za povezavo merilnika z aplikacijo Contour Diabetes prenesite 
aplikacijo in upoštevajte navodila za Poveži merilnik.
Če želite, da merilnik preide v način povezovanja:
1.	 Ko je merilnik izključen, pritisnite in DRŽITE OK, dokler se 

merilnik ne vključi. Merilnik prikaže zaslon Domov.

2.	 Pritisnite in DRŽITE gumb  približno 
3 sekunde, dokler ne opazite 
utripajočega simbola Bluetooth  
(kot je prikazano v naslednjem 
koraku). Modra lučka utripa, ko  
ste v načinu povezovanja.

POZOR: Merilnik Contour Next ni bil testiran za uporabo 
z nobeno drugo programsko opremo kot z združljivo 
programsko opremo Ascensia Diabetes Care. Izdelovalec ne 
odgovarja za kakršne koli napačne rezultate zaradi uporabe 
druge programske opreme.

POZOR: Obstaja majhna možnost, da bi lahko računalniški 
strokovnjak prisluškoval vaši brezžični povezavi ob 
povezovanju merilnika glukoze v krvi in bi lahko pridobil 
informacije o izmerjenih vrednostih glukoze v krvi iz vašega 
merilnika. Če menite, da obstaja tako tveganje, povežite svoj 
merilnik glukoze v krvi daleč stran od drugih ljudi. Ko boste 
svojo napravo povezali, je ta previdnostni ukrep odveč.

3.	 Ko merilnik prikaže serijsko številko, sledite navodilom v 
aplikaciji, da povežete serijsko številko merilnika.

Serijska številka merilnika

12 34 56 7
Primer: Merilnik v načinu povezovanja.

Številsko geslo

CO de 89 12 34
Ko je povezava vzpostavljena, merilnik 
prikaže 6-mestno številsko geslo.
4.	 Številsko geslo vnesite v pametno 

napravo.

Ko uspešno povežete merilnik 
z aplikacijo Contour Diabetes, 
merilnik prikaže modro lučko in simbol 
Bluetooth.
Merilnik se vrne na zaslon Domov.

Bluetooth

OPOMBA: Ciljna območja lahko posodobite s pomočjo merilnika 
ali prek aplikacije. Nedavno spremenjena ciljna območja bodo 
posodobljena v merilniku in aplikaciji, ko se sinhronizirajo.

Prenos rezultatov v osebni računalnik

Rezultate meritev lahko iz Contour Next merilnika prenesete 
v računalnik, kjer jih lahko povzamete v poročilu z grafi in 
preglednicami. Za uporabo te funkcije potrebujete programsko 
opremo za spremljanje sladkorne bolezni in kabel USB-A 
do mikro USB-B dolžine 1 meter. Ta vrsta kabla je na voljo v 
trgovinah z elektroniko.

Poskrbite, da so vratca vhoda 
USB na vašem merilniku 
popolnoma zaprta, če ga ne 
uporabljate.

USB-vrata

POZOR: Ne poskušajte izvesti meritve glukoze v krvi, ko je 
merilnik Contour Next povezan na računalnik.

POZOR: Uporabljajte samo odobreno opremo (npr. kabel 
USB) izdelovalca ali opremo, ki jo je certificiral organ, kot je 
UL, CSA, TUV ali CE.

Določen potrošni material ni na voljo v vseh regijah.

POZOR: Materialov s 
pretečenim rokom uporabnosti 
ne uporabljajte. Ob uporabi 
materialov s pretečenim rokom 
uporabnosti lahko pride do 
netočnih rezultatov. Vedno 
preverite rok uporabnosti 
pripomočkov za meritve.

Oglejte si navodila za uporabo kontrolne tekočine.
Kontrolne tekočine z normalno, nizko ali visoko koncentracijo 
so na voljo in se prodajajo ločeno, če niso vključene v komplet 
merilnika. Merilnik Contour Next lahko preverjate s kontrolno 
tekočino le, ko je temperatura od 15 °C do 35 °C. Kontrolno 
tekočino shranjujte med 9 °C in 30 °C.
Za nakup kontrolne tekočine se obrnite na službo za pomoč 
uporabnikom. Glejte Kontaktne informacije.

Merjenje s kontrolno tekočino
OPOMBA: Tesno zaprite pokrovček vsebnika takoj, ko iz njega 
vzamete testni listič.
1.	 Iz vsebnika ali paketa folije vzemi testni listič Contour Next.

2.	 Konec testnega lističa s sivim 
pravokotnim delom vstavite 
v odprtino za testni listič, 
merilnik zapiska.

Merilnik se vključi in prikaže testni listič z utripajočo 
kapljico krvi.

OPOMBA: Ko prvič odprete kontrolno tekočino, zapišite 
datum na plastenko.

3.	 Plastenko s kontrolno tekočino pred 
vsako uporabo dobro pretresite, 
približno 15-krat. 
Nepremešana kontrolna tekočina 
lahko vodi do netočnih rezultatov.

POZOR: Kontrolne tekočine ne uporabljajte, če je od takrat, 
ko ste prvič odprli plastenko, preteklo več kot 6 mesecev.

6	 	 TEHNIČNE INFORMACIJE

Zasloni zaznavanja napak

Zaslon merilnika prikazuje kode napak (E plus številka) za 
napake rezultatov meritev, napake testnega lističa ali napake 
sistema. Ko pride do napake, merilnik 2-krat zapiska in prikaže 
kodo napake. Pritisnite OK, da izključite merilnik.
Če se napake ponavljajo, se obrnite na službo za pomoč 
uporabnikom. Glejte Kontaktne informacije.

Koda 
napake Pomen Kaj storiti

Napake testnega lističa

E 1 Premalo krvi Odstranite listič. Ponovite 
meritev z novim lističem.

E 2 Uporabljen testni 
listič

Odstranite listič. Ponovite 
meritev z novim lističem.

E 3 Testni listič je 
obrnjen narobe

Odstranite listič in ga  
vstavite pravilno.

E 4 Napačen testni 
listič

Odstranite listič. Ponovi 
meritev s testnim lističem 
Contour Next.

E 6
Vlaga je 
poškodovala  
testni listič

Odstranite listič. Ponovite 
meritev z novim lističem.

E 8 Napake testnega 
lističa ali meritve

Ponovite meritev z novim 
lističem. Če je napaka še 
vedno prisotna, se obrnite 
na službo za pomoč 
uporabnikom.

3.	 Odstranite obe stari gumbasti bateriji in ju zamenjajte z dvema 
3-voltnima enoceličnima baterijama CR2032 ali DL2032.

OPOMBA: Po menjavi baterij vedno preverite datum in čas.

4.	 Prepričajte se, da je znak »+« 
na novih baterijah usmerjen 
navzgor.

5.	 Vsako baterijo potisnite v 
predel za baterijo.

6.	 Pokrov za baterije potisnite nazaj na svoje mesto.
7.	 Stare baterije zavrzite skladno z lokalnimi predpisi o  

varovanju okolja.

 OPOZORILO
Baterije hranite izven dosega otrok. Številne vrste 
baterij so strupene. V primeru zaužitja se nemudoma 
obrnite na center za zastrupitve.

4.	 Odstranite pokrovček plastenke in s krpo obrišite morebitno 
tekočino na vrhu plastenke, preden iz nje iztisnete kapljico.

5.	 Iztisnite majhno kapljico kontrolne tekočine na čisto in 
nevpojno površino.

6.	 S konico testnega lističa se takoj dotaknite kapljice  
kontrolne tekočine.

7.	 Konico lističa držite v stiku s kapljico, dokler merilnik  
ne zapiska.
Merilnik odšteva 5 sekund preden prikaže rezultat kontrolne 
meritve. Merilnik samodejno označi rezultat kot kontrolno 
meritev. Rezultati kontrolnih meritev niso vključeni v Dnevnik 
merilnika, v povprečja glukoze v krvi ali v ciljna območja v 
aplikaciji Contour Diabetes.

8.	 Primerjajte rezultat kontrolne meritve s predpisanim 
območjem, natisnjenim na vsebniku s testnimi lističi ali na dnu 
škatle s testnimi lističi.

9.	 Izvlecite testni listič in ga odstranite kot medicinski odpadek 
oziroma po navodilih zdravstvenega delavca.

Če je rezultat kontrolne meritve zunaj območja, ne uporabljaj 
merilnika Contour Next za merjenje glukoze v krvi, dokler ne 
odpravite težave. Obrnite se na službo za pomoč uporabnikom. 
Glejte Kontaktne informacije.

POZOR: Kontrolne tekočine ne nanašajte na blazinico prsta 
ali na testni listič neposredno iz plastenke.

Kontrolna tekočina

POZOR: Uporabljajte samo 
Contour Next kontrolno tekočino  
(z normalno, nizko in visoko 
koncentracijo) s svojim sistemom za 
merjenje glukoze v krvi Contour Next. 
Uporaba katere koli druge kontrolne 
tekočine razen tekočine Contour Next 
lahko vodi do netočnih rezultatov.

Kontrolno meritev izvedite:
•	 Ko merilnik uporabljate prvič.
•	 Ko odprete novo pakiranje testnih lističev.
•	 Če menite, da vaš merilnik ne deluje pravilno.
•	 Ko se ponavljajo nepričakovani rezultati meritev glukoze  

v krvi.

 OPOZORILO
Kontrolno tekočino pred merjenjem dobro pretresite.

 OPOZORILO
•	 Naprave za neprekinjeno spremljanje glukoze ne 

umerjajte z vrednostjo kontrolne meritve.
•	 Inzulina ne odmerjajte na osnovi  

kontrolnega rezultata.

5	 	 POMOČ

Vzdrževanje merilnika
Za vzdrževanje merilnika:
•	 Kadar je mogoče, merilnik shranjujte v priloženi torbici.
•	 Pred uporabo temeljito umijte in osušite roke, da na merilnik in 

testne lističe ne nanesete vode, maščobe in druge umazanije.
•	 Z merilnikom ravnajte previdno, da se izognete poškodbam 

elektronike ali drugim okvaram.
•	 Merilnika in testnih lističev ne izpostavljajte čezmerni vlagi, 

vročini, mrazu, prahu ali umazaniji.

1.	 Zunanjost merilnika očistite z vlažno (ne mokro) krpo, ki ne 
pušča vlaken, in milnico ali pa zunanjost 1 minuto razkužujte 
z raztopino razkužila, narejeno iz 1 dela belila, zmešanega z 
9 deli vode.

2.	 Po čiščenju merilnik osušite s krpo, ki ne pušča vlaken.
3.	 Ničesar ne vstavljajte v odprtino za testni listič oziroma ne 

poskušajte očistiti notranjosti odprtine za testni listič.

POZOR: Čistilna tekočina ne sme steči v merilnik skozi 
odprtine, na primer okoli gumbov ali odprtine za testni listič 
merilnika ali podatkovnih vrat, kot so vrata USB.

Modulacija: Gaussova frekvenčna modulacija (GFSK)
Elektromagnetna združljivost (EMC): Merilnik 
Contour Next je skladen z elektromagnetnimi zahtevami, 
opredeljenimi v standardu ISO 15197:2013. Elektromagnetne 
emisije so nizke in najverjetneje ne bodo vplivale na 
drugo bližnjo elektronsko opremo, niti emisije iz bližnje 
elektronske opreme najverjetneje ne bodo vplivale na merilnik 
Contour Next. Merilnik Contour Next ustreza zahtevam 
standarda IEC 61000-4-2 za neobčutljivost na elektrostatično 
razelektritev. Izogibajte se uporabi elektronskih naprav v zelo 
suhih okoljih, zlasti v bližini sintetičnih materialov. Merilnik 
Contour Next ustreza zahtevam standarda IEC 61326-1 za 
radiofrekvenčne motnje. Da ne bi prišlo do radiofrekvenčnih 
motenj, merilnika Contour Next ne uporabljajte v bližini 
električne ali elektronske opreme, ki je vir elektromagnetnega 
sevanja, saj lahko moti pravilno delovanje merilnika.
S tem družba Ascensia Diabetes Care izjavlja, da je radijska 
oprema tipa: merilnik glukoze v krvi, skladna z Direktivo 
2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na 
naslednjem spletnem naslovu:  
www.diabetes.ascensia.com/declarationofconformity

Tehnične informacije: Točnost

Sistem za merjenje glukoze v krvi Contour Next je bil testiran 
z vzorci kapilarne krvi pri 100 preiskovancih. Opravljeni sta bili 
dve ponovitvi z vsako od 3 serij testnih lističev Contour Next, 
kar je skupaj 600 meritev. Rezultati so bili primerjani z 
referenčno laboratorijsko metodo z analizatorjem glukoze 
v krvi YSI, ki je sledljiva po metodi CDC heksokinazne. 
Pridobljeni so bili naslednji rezultati glede točnosti.

Tabela 1: Rezultati točnosti sistema za koncentracijo 
glukoze < 5,55 mmol/L

Območje razlik med 
vrednostmi referenčne 

laboratorijske metode YSI 
in merilnika Contour Next

Znotraj 
± 0,28 

mmol/L

Znotraj 
± 0,56 

mmol/L

Znotraj 
± 0,83 

mmol/L

Število (in odstotek) vzorcev 
v danem območju

160 od 
192 

(83,3 %)

190 od 
192 

(99,0 %)

192 od 
192 

(100 %)

Tabela 2: Rezultati točnosti sistema za koncentracijo 
glukoze ≥ 5,55 mmol/L

Območje razlik med 
vrednostmi referenčne 

laboratorijske metode YSI 
in merilnika Contour Next

Znotraj 
± 5 %

Znotraj 
± 10 %

Znotraj 
± 15 %

Število (in odstotek) vzorcev 
v danem območju

262 od 
408 

(64,2 %)

397 od 
408 

(97,3 %)

408 od 
408 

(100 %)

Tabela 3: Rezultati točnosti sistema za koncentracije 
glukoze od 1,9 mmol/L do 29,1 mmol/L

Znotraj ± 0,83 mmol/L ali ± 15 %
600 od 600 (100 %)

Merila sprejemljivosti po ISO 15197:2013 pomenijo, da mora 
biti 95 % izmerjenih vrednosti glukoze v krvi bodisi znotraj 
± 0,83 mmol/L glede na povprečno izmerjene vrednosti po 
referenčnem postopku meritve pri koncentracijah glukoze  
< 5,55 mmol/L bodisi znotraj ± 15 % pri koncentracijah glukoze 
≥ 5,55 mmol/L.

Točnost pri uporabniku
Študija, s katero so ovrednotili vrednosti glukoze, pridobljene 
z vzorci kapilarne krvi iz blazinice prsta pri 324 osebah, ki niso 
zdravstveni delavci, je pokazala naslednje rezultate:
100 % v mejah ± 0,83 mmol/L vrednosti medicinskega 
laboratorija pri koncentracijah glukoze < 5,55 mmol/L in 
98,60 % v mejah ± 15 % vrednosti medicinskega laboratorija pri 
koncentracijah glukoze ≥ 5,55 mmol/L.

Tehnične informacije: Natančnost
Študija ponovljivosti meritev s sistemom za merjenje glukoze 
v krvi Contour Next je bila izvedena s 5 vzorci polne venske 
krvi z ravnmi glukoze od 2,2 mmol/L do 19,3 mmol/L. Z 
vsakim vzorcem krvi je bilo merjenje z vsako od 3 serij testnih 
lističev Contour Next izvedeno 10‑krat na vsakem od 
10 instrumentov, kar je skupaj 300 meritev. Pridobljeni so bili 
naslednji rezultati glede natančnosti.

Specifikacije

Vzorec za meritev: Kapilarna in venska polna kri
Rezultat meritev: Umerjen na glukozo v plazmi/serumu
Količina vzorca: 0,6 μL
Merilni razpon: od 0,6 mmol/L do 33,3 mmol/L glukoze v krvi
Čas odštevanja: 5 sekund
Spomin: Shrani zadnjih 800 rezultatov meritev
Vrsta baterij: Dve gumbasti 3-voltni enocelični bateriji CR2032 
ali DL2032, s kapaciteto 225 mAh
Življenjska doba baterij: Približno 1.000 meritev (1 leto 
povprečne uporabe, 3 meritve na dan)

Temperaturno območje za shranjevanje merilnika: 

Temperaturno območje za delovanje merilnika: 

Temperaturno območje za kontrolno meritev: 
Območje vlažnosti za delovanje merilnika: 10 %–93 % 
relativne vlažnosti
Pogoji za shranjevanje testnih lističev: 0 °C–30 °C, 
10 %–80 % relativne vlažnosti
Mere: 78,5 mm (D) x 56 mm (Š) x 18 mm (V)
Teža: 53 gramov
Življenjska doba merilnika: 5 let z normalno uporabo v  
skladu z navodili
Izhodna jakost zvoka: 45–85 dB(A) na razdalji 10 cm
Radiofrekvenčna tehnologija: Bluetooth z nizko  
porabo energije
Radiofrekvenčni pas: 2,4 GHz–2,483 GHz
Največja moč radijskega oddajnika: 1 mW

	 	 Nastavitev funkcije 
označevalnikov za obrok

1.	 Na zaslonu Domov izberite simbol za Nastavitve  in 
pritisnite OK, da vstopite v Nastavitve.

2.	 Ko ste na zaslonu Nastavitve, pritiskajte gumb  dokler 
simboli označevalnikov za obrok    ne začnejo 
utripati, nato pritisnite OK.

On ali Off
Simboli označevalnikov za obrok:    

Nov merilnik ima funkcijo Označevalnik za obrok izključeno.
3.	 Če želite funkcijo Označevalnik za obrok On (vključiti) ali Off 

(izključiti), pritisnite gumb  ali .
4.	 Pritisnite OK.
OPOMBA: Ko je funkcija Označevalnik za obrok vključena, 
lahko izberete Označevalnik za obrok ob meritvi glukoze v krvi.

Simboli na ovojnini

Naslednji simboli se uporabljajo na ovojnini vseh delov sistema 
za merjenje glukoze v krvi Contour Next (ovojnina in nalepke 
na merilniku, ovojnina in nalepke na testnih lističih in  
kontrolnih tekočinah).

Simbol Pomen

Rok uporabnosti (zadnji dan meseca)
Pozor: Preberite vsa opozorila in previdnostne 
ukrepe v navodilih za uporabo

Ni za ponovno uporabo

Sterilizirano z obsevanjem

Številka serije
Discard

Date: Datum zapadlosti za kontrolno tekočino

Temperaturne omejitve

Glejte navodila za uporabo
In vitro diagnostični medicinski pripomoček

Izdelovalec

Kataloška številka
Nizko kontrolno območje

Normalno kontrolno območje

Visoko kontrolno območje

Pretresite 15-krat

Baterije

10 45 12 4
Ko sta bateriji skoraj prazni, merilnik 
deluje normalno, a dokler ne zamenjate 
baterij, prikazuje simbol za skoraj 
prazni bateriji.

Ko ne morete več izvesti meritve, 
merilnik prikaže zaslon Prazne baterije. 
Takoj zamenjajte bateriji.

Menjava baterij
1.	 Izključite merilnik.
2.	 Obrnite merilnik in potisnite 

pokrovček za baterije v  
smeri puščice.

	 	 Nastavitev zvoka

1.	 Na zaslonu Domov izberite simbol za Nastavitve  in 
pritisnite OK, da vstopite v Nastavitve.

2.	 Ko ste na zaslonu Nastavitve, pritiskajte gumb  dokler 
simbol za Zvok  ne začne utripati, nato pritisnite OK.

0n ali Off
Simbol za zvok: 

3.	 Če želite Zvok On (vključiti) ali Off (izključiti),  
pritisnite gumb  ali .

4.	 Pritisnite OK.
Nov merilnik ima vključeno nastavitev Zvok. Določena 
sporočila napak preglasijo katero koli nastavitev za Zvok.
Ko je Zvok vključen:
•	 En dolg pisk označuje potrditev.
•	 Dva piska označujeta napako ali nekaj, kar zahteva  

vašo pozornost.
OPOMBA: Nekateri zvočni signali ostanejo vključeni, četudi 
izključite funkcijo Zvok. Če želite zvočne signale za izmerjene 
vrednosti glukoze v krvi pod ciljnim območjem izključiti, izključite 
funkcijo smartLIGHT.

Simbol Pomen

Število priloženih testnih lističev

Baterije morate zavreči skladno z zakoni, 
ki veljajo v vaši državi. Za informacije glede 
zakonov o odstranjevanju in recikliranju v vaši 
državi se obrnite na pristojni lokalni organ.
Merilnik je treba obravnavati kot kužen in ga 
zavreči skladno z lokalnimi varnostnimi pravili 
o ravnanju s tovrstnimi odpadki. Ne smete ga 
zavreči med odpadno elektronsko opremo.
Za smernice glede odstranjevanja medicinskih 
odpadkov se obrnite na zdravstvenega delavca 
ali lokalni organ, ki je pristojen za ravnanje s 
tovrstnimi odpadki.

Načela postopka: Merjenje glukoze v krvi s sistemom 
Contour Next temelji na meritvi električnega toka, ki ga 
povzroči reakcija glukoze z reagenti na elektrodi testnega lističa. 
Testni listič povleče kri v testni prostor s pomočjo kapilarnega 
vleka. Glukoza v vzorcu reagira s FAD-glukozo dehidrogenazo 
(FAD-GDH) in mediatorjem. Sproščajo se elektroni, ki ustvarijo 
tok, sorazmeren s količino glukoze v vzorcu. Po poteku časa 
reakcije je prikazana koncentracija glukoze v vzorcu. Preračun 
ni potreben.
Možnosti primerjave: Sistem Contour Next je namenjen 
za uporabo s kapilarno in vensko polno krvjo. Primerjava z 
laboratorijsko metodo se mora izvesti sočasno z enakimi deli 
istega vzorca.
OPOMBA: Koncentracije glukoze hitro padajo zaradi glikolize 
(približno od 5 % do 7 % na uro).7
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Garancija

Garancija izdelovalca: Ascensia Diabetes Care izvirnemu 
kupcu jamči, da bo pripomoček brez okvar v materialu ali 
izdelavi deloval 5 let od datuma izvirnega nakupa (z izjemo 
spodnjih navedb). Med navedenim 5-letnim obdobjem bo 
družba Ascensia Diabetes Care brezplačno zamenjala enoto, 
za katero se ugotovi, da je okvarjena, z enakovredno oziroma 
trenutno različico lastnikovega modela.
Omejitve garancije: Garancija ima naslednje izjeme in omejitve:

1.	 Za potrošne dele in/ali dodatke se odobri zgolj  
90-dnevna garancija.

2.	 Ta garancija je omejena na zamenjavo zaradi pomanjkljivosti 
delov ali izdelave. Družba Ascensia Diabetes Care ne 
zagotavlja zamenjave enot, na katerih je prišlo do okvare 
ali poškodb zaradi zlorabe, nezgod, sprememb, napačne 
uporabe, zanemarjanja, vzdrževanja, ki ga ni izvedla 
družba Ascensia Diabetes Care, ali do katerih pride, ker 
pripomoček ni bil uporabljan v skladu z navodili. Nadalje 
družba Ascensia Diabetes Care ne prevzema nobene 
odgovornosti za okvare ali poškodbe pripomočkov družbe 
Ascensia Diabetes Care, ki bi jih povzročila uporaba 
testnih lističev ali kontrolne tekočine, ki niso izdelki, ki jih 
priporoča družba Ascensia Diabetes Care (to so testni lističi 
Contour Next in kontrolne tekočine Contour Next).

3.	 Družba Ascensia Diabetes Care si pridržuje pravico do 
sprememb v oblikovanju pripomočka brez obveznosti 
vgradnje takih sprememb v predhodno izdelane pripomočke.

4.	 Družba Ascensia Diabetes Care nima podatkov o delovanju 
merilnika glukoze v krvi Contour Next s testnimi lističi, 
ki niso testni lističi Contour Next, in torej ne zagotavlja 
delovanja merilnika Contour Next z uporabo testnih lističev, 
ki niso testni lističi Contour Next, ali v primeru, da je testni 
listič Contour Next na kakršen koli način spremenjen  
ali predelan.

5.	 Družba Ascensia Diabetes Care ne jamči za delovanje 
merilnika Contour Next ali rezultate meritev, kadar se 
uporablja s katero koli drugo kontrolno tekočino, ki ni kontrolna 
tekočina Contour Next.

6.	 Družba Ascensia Diabetes Care ne jamči za delovanje 
merilnika Contour Next ali rezultate meritev, kadar se 
uporablja s katero koli drugo programsko opremo, ki ni 
aplikacija Contour Diabetes (kjer je podprta) družbe 
Ascensia Diabetes Care.

DRUŽBA ASCENSIA DIABETES CARE NE DAJE DRUGIH 
IZRECNIH GARANCIJ ZA TA IZDELEK. MOŽNOST 
ZAMENJAVE, KI JE OPISANA ZGORAJ, JE EDINA 
OBVEZNOST DRUŽBE ASCENSIA DIABETES CARE  
PO TEJ GARANCIJI.
DRUŽBA ASCENSIA DIABETES CARE V NOBENEM 
PRIMERU NI ODGOVORNA ZA POSREDNO, POSEBNO 
ALI POSLEDIČNO ŠKODO, TUDI ČE JE DRUŽBA 
ASCENSIA DIABETES CARE PREJELA OPOZORILO GLEDE 
MOŽNOSTI TAKIH POŠKODB.
Za storitve garancije: Kupec naj se obrne na službo za 
pomoč uporabnikom izdelkov Ascensia Diabetes Care, kjer 
dobi pomoč in/ali navodila za zagotavljanje storitev za ta 
pripomoček. Glejte Kontaktne informacije.

September 20, 2021 2:04 PM90009134_CntrNXT_BW_UG_b5709573_SI-SL_876305CMS_V1

65

44

51

58

37

63

42

49 

56

35

61

40

47

54

33

66

45

52

59

38

64

43

50

57

36

62

41

48

55

34

46

53

60

67

39


